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E lif iz e t é s i  árak  :
Kpetz évre • 1U frt — kr.
Félévre • • • ö » — »
Negyedévre • • 2 > 50 »
Egy hóra • • • — > 85 *

Egyes szám ára 4 kr.

K iad ó h ivatal :

PÉCSETT, Kária-utca l .s z .
a kir. ítélőtábla épületével 

szemben,
hová az előfizetések és a 
lap szétküldésére vonatkozó 

fölszólalások intézendők.

P O L I T I K A I  MA P I  LAP.

S z e r k e s z tő i Ira d a i

PÉCSETT, M ária-utcil. sí
a kir. tábla átellenében,

hová a lap szellemi részé
illető minden közlemény in ■ 

tézendé.

Kéziratot vissza nem adunk

Hlrdatésakat
a kiadóhivatal vese föl.

Az atyáskodó kormány.
Pécs, 1808. január 21.Nos. le vagytok főzve ti csúnya ellen­zéki vádaskodik, akik azt mertétek ráfogni a mi atyai szivü kormányunkra, hogy nem sokat törődik a délmagyarországi Ínsége­sekkel, mert ime a félhivatalosan sugal­mazott Politische Correspondenz jelenti, hogy egy hétfőn megtartott értekezleten a pénzügyminisztérium képviselője kijelentette, miszerint a rossz terméssel sújtott vár­megyékben az egyenes adókból öt m i l ­l i ó n  f e l ü l i  ö s s z e g e t  e n g e d t e k  el .Az igaz. hogy ez az egész kommü­niké nagyon titokzatosan hangzik. Volt hétfőn valahol egy értekezlet valami fölött,v  v •valakiknek a részvételével, a hol valaki, mint a pénzügyminiszter képviselője tette azt a kijelentést, hogy bizonyos vármegyék­ben, hol rossz volt a termés, elengedtek 5,180.000 frt adótartozást. Ilyen értekez­letről Magyarországon >enki sem tudott s csak a bécsi Pol. Cerr. közleményéből értesültünk róla annyira mennyire, pedig hát nagyon érdekes lenne azt is tudni, hogy hol lett. megtartva az az értekezlet, milyen tárgyban s kiknek a részvételével, ki volt az örömhirt. közlő miniszteri kép­viselő. melyek azok a vármegyék, a hol az adóelengedés történt s milyen időbeli tartozást képezett az elengedett 5.180.000 frt ; mert mindezek elhallgatása mellett bizony hozza tehette volna a hazugságon

még soha rajta nem kapott félhivatalos Hári Jánossal, hogy „most hihetik is, nem is Ügyelőietek.uDe mi nem vagyunk olyan hitetlen Tamások, mi elhisszük azt az adóelenge- dést az utolsó betűig s nagyon örülnénk is rajta, ha a kormánynak ez a nagylelkű­sége egy csapással megszüntetné az alföldi Ínséget, de eddig legalább ennek bekövet­keztéről semmi értesülést nem kaptunk s igy kénytelenek vagyunk annak a néze­tünknek kifejezést adni, hogy itt a k. r- mány szükségből erényt csinál s nagy­lelkűen elengedi azokat a követeléseit, a melyeket behajtani úgy sem lehet. Azt mondja ugyanis a félhivatalos közlemény, hogy az elengedett állaniadó t ö b b n y i r e  5 — 10 f r t o s  t é t e l e k b ő l  á l l ,  kétség­telen tehát, hogy csak olyan ágról szakadt szegény emberekről lehet szó, a kiknél iuséges időkben adóbehajtásról szó sem lehet, mert a félmilliárdos állami költség­vetés gondoskodik róla, hogy annak az adózó polgárnak, a kinek csak a legcseké­lyebb elkótyavetyélhető birtoka is van, 5 — 10 frtnál nagyobb adótartozása legyen.Nagyon hasonlít ez a nagylelkűség azéhoz a hitelezőéhez, aki csődbe jutott adósa elleni követelését be sem jelenti a csődtömeg ellen, mert jól tudhatja, hogy a rá jutandó osztalék még a bejelentési költségeket sem fogná fedezni. Csakhogy amint a vagyonbukottat a hitelezők ilyen nagylelkűsége még soha lábra nem állí­

totta, úgy nem fogja a behajthatatlan adó­tartozás kegyes leírása sem csillapítaniegyetlen ínségesnek sem az éhségét. Az éhtifuszt szakértők állítása szerint, uein tartozások elengedésével, hanem kenyérrel, meg meleg levessel lehet és kell gyógyítani.Pedig hogy alaposan és gyökeresen gyógyittassék, az sokkal életbevágóbb ér­deke a magyar államnak, mint a nagy­hatalmi állás, a melyért annyi áldozatra kész a mi nagyratörő kormányunk. Az ijesztő mértékben terjedő szocializmis eléggé figyelmeztethetné államférfiainkat, hogy egy­szer már hagyjanak fel nagyzási hóbort­jaikkal és minden erővel a népjólét emelésén fáradozzanak, mert szuronynyal és börtönnel ugyan nem fognak a fel­forgató szocialistából békés polgárt csinálni, legfölebb ha valamennyit halomra lövetik, a mi mégsem lehet a modern állam végcélja.Igaz, hogy előmozdítják ennek a tar- | sadalmi ragálynak terjesztését a lelketlen izgatok, a kiknél a tömegek felt uj Usa kenyérkeresetet képez, de a nyomorúság, az éhség a legnagyobb izgató, mert ez teszi fogékonynyá a tömeg lelkét a hamis tanok befogadására. A kinek nincseu inár mit vesztenie, aki a létező állapotoknak semmiféle változásától helyzete rosszabbra fordulását nem féltheti, arról ne csodál­juk, ha korlátolt felfogásával kapva kap az olyan tanításokon, a melyek anyagi jó­létet. gondtalan életet Ígérnek neki.
A „Pécsi Figyelő11 tárcája.

Jenőke és Micike.
— A «Pécsi Figyelő» eredeti tárcája. —Ne valami mosolygó arcú, édesen pö­työgő három-négy esztendős babára gondoljon a kedves olvasó a fenti cim olvasásánál, mert hát Jenöke és Micike ép ma este mennek első báljukra. Ha jelenleg népszámlálás tör­ténnék, a bevallás a következő volna : Kelemen .lenő rk. 19 éves. joghallgató, — Serégi Micike rk. 16 éves hajadon.Micike csókolni való szőke, a komoly külsejű Jenőke pedig elég csinos barna, tehát szimpatikus találkozása az ellentétes színeknek.Kelemen Jenő édes atyja valami első­rangú intézet igazgatója, a szőke Micikéé pe­dig földbirtokos a vidéken.A kis leány hat éves kora óta a Ke­lemen mama nevelése alatt nőtt fel ily szép bimbóvá.Majd hogy együtt nem kezdték az á-bé- abot Jenő urfival, ki most már corpus jurist olvasgat, t. i. ha a papa látja. De azért igen szívesen használ fel minden csekélyke papirt arra. hogy Serégi Micike nevének kezdőbetűit azon szép, kaligratikus Írással megörökítse.

Autentikus helyről értesülve konstatálom, hogy Kelemen joghallgató ur helye az akadé­mián könnyen feltalálható : ép huszonhétszer van elég szép betűkkel bevésve a pad felső részén az »S M« monogram.Micikéről pedig Hortenzia kisasszony, a főispánék szigorú erkölcsű bonja azt a meg­jegyzést tette, hogy igen gyakran akkor is sóhajtozik, mikor — nem illenék. (Legközelebb meginterjúvolom a koros hajadont, hogy tulaj­donképen mikor is illik sóhajtozni . . . ?)Hortenzia kisasszony drákói szigorral neveli a méltóságon kisasszonyokat, még álmai­kat is ellenőrizné, — ezt mondotta múltkor is — de hát erre még nagyon fiatal . . . (Most múlott ötvenhétéres.)Micike iskolatársa volt az egyik főispán­lánynak s innen ered Hortenzia kisasszonynyal való ismeretsége.Nemrég a jó Kelemen mama elővette az ő sóhajtozó lánykáját s a francia hölgy ugyannyira tele beszélte a mama fejét, hogy biz Micike keserves siras között hagyta el a szülői tanácskozás helyét : alaposan kikapott.Hecsapta maga után az ebédlő ajtaját, s körülbelül ezt mondhatta:— Fújok arra a hervadozó Horten­ziára . . .  !A múlt héten történt. Véletlenül akkor talált a varrodából haza jönni, mikor Jenő ur I délutáni sétáját végezte az aszfalton.

— Kisztihand Mici !—  Már megint olyan maskurásan kö­szön . . .  ! Jenő maga egy ideje nagyón furcsa !—  Hahaha ! Fu rcsa?! Mi léle furcsa­ság. Legújabb divat : az ember leveszi a ka­lapját, hármat olvas, szembe néz az illetővel olyan forma mozdulatot téve, mintha várná, míg krajcár hull a cilinderbe, azután blazirt arccal régi helyére teszi azt . . . hahaha !— No de maga tizet is olvasott ! Úgy nézett rám, mintha . . .— Mintha ?— Ezentúl kikérem magamnak az ilyen komédiákat . . .De most már mind a ketten elnevették magukat. Micikén görcsös nevetés vett erőt, úgy hogy a legközelebbi kirakatnál hadiszál­lást csaptak, hol egyikük, hol a másik gyömi- szölte szájához zsebkendőjét, nem csekély bámulatára az arra járóknak.Micike most egy pillanat alatt komoly arcot formált, s parancsolólag szólt kísérő­jéhez :— Jöjjön !—  M ici! Mici! Jé  . . .— Na, mit akar már megint ?— Nézzen csak a Kaszinó felé . . .Jenő Látom ! De most pusztuljon ál Jézus . . . mit szól majd a mama .
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Egyes kétes exisztenciák, henye munka­kerülők mindig akadnak, kik fáradság nél­kül szeretnének boldogulni, de nagyban és egészben népünk elég józan és munkás, a mely jól tudja, hogy a mindennapi kenye­ret meg is kell szolgálni s azért csak gúnyosan mosolyogná meg azt a hamis prófétát, a ki munka nélkül az égből hulló mannát ígér neki, de ez csak addig áll, inig a nép munkájával nairyban és egész­ben tisztességes megélhetést képes magának biztosítani.De ha látja, hogy megfeszített munka mellett is éheznie kell, ha arról győződik meg, hogy munkája gyümölcsét első sorban a lavinaszerűen növekvő mindenféle közter­hek emésztik fel és számára még az éhsége csillapítására sem elegendő csekély mara­dék jut csak : akkor nem sok izgatás kell hozzá, hogy a mostani szipolyozó rendszer ellen fellázadjon s beálljon földosztogató- nak, adómegtagadónak, urak ellenségének.Mikor aztán az elégedetlenség már nyilt lázadásba tör ki, természetes dolog, hogy az állauiank kötelessége a közrendet erőhatalommal is helyreállítani; de ne higyje, hogy ezzel aztán megtette köteles­ségeit, mert a hatalmi eszközök, a szu­rony és a golyó, az elégedetlenséget ki nem irtjá k , csak törvényellenes kitöréseit fé­kezik.A felszaporodott s behajthatatlanná vált adótartozások elengedése is csak pal- liativ gyógyszer ennek a betegségnek a meggyógyitasára. Ide az óriási közterhek- nek állandó és következetes csökkentése s a nemzeti vagyonosodás folytonos emelése szükséges s akkor aztán hasztalan lesz az izgatok munkája; a jóllakott embert hiába fogják bujtogatui, hogy a más kenyerére áhítozzék.Hogy azonban az ebhez szükséges eszközöket megtalálják s ha megtalálták, alkalmazni is tudjak, ahhoz áilamféríiui bölcsesség és hazafias bátorság kell. Mikor közgazdasági függésünket, vám- és kereske-Isten vele Jenő. Pa ! menjen vissza, mert mindjárt meglát Hortenzia . . .  !Kelemen Jenő ur kabátja telső zsebéből cigarettát vesz elő, s mintha nem is hallaná szépe könyörgéseit, egész flegmával rágyújt s mikor elég meggyőződést szerzett arról, hogy az füstöl, —  elszántan veti oda :— Azért se ! Elfogunk mellette menni és —  nem köszönünk !Micike elsápadt. Zavarában hol jobb, hol bal kezében vitte ridiküljét s igyekezett lépést tartani Jenővel.Lesütötte fejét s először azt gondolta, olvas százig, addig biztosan elkerülik Horten­ziát ; — igy el lesz maga magával foglalva s könnyebben átesik e kínos helyzeten. De az­tán mégis mást gondolt, odasugta Jenőnek *— Jenő V Kezdjen valamiről beszólni, akkor legalább azt hiszi, hogy nem vettük észre ; de hamar ám, mert már itt van.— Tudja mit, édes Micike, beszéljünk — Hortenzia kisasszonyról . . .
wItt egyszerre visszafutott a régi rózsa­színű pir a leányka arcába s édes kacagás között haladtak el a rettegett francia kisasz- szony mellett . . . .— Jenő, maga ma vesztit érzi.— Mindegy. Csakhogy eltűnt ö.Most a sarokra értek, hol válni szok­tak. Micike megy haza, a gavallér pedig hát- raarcot csinál, mert a mama szigorúan meg

delmi politikánknak a sajá. rovásunkra Ausztria érdekében való berendezését pa­naszoljuk, akkor a kormány mindig azzal a nagy gazdasági fellendüléssel hozakodik elő, a mely Magyarországon a közösügyes állapot óta tapasztalható; a mikor pedig a tények az ellenkezőt b zonyitják s az ál­talános gazdasági válság az éhező tömege­ket a szocializmus karjaiba hajtja, akkor előveszi a szuronyt s a közvélemény sze- méhp behajthatlan adók elengedésével port hint, de a saját érdekeinknek megfelelő önálló gazdasági bcrendezkedesre gondolni sem mer, mivel Bécstől fé lt i  a hatalmi ál lását
H i r e k.

Pécs, 1898. január 21

N ő m é n  e s t ó m e nA távol északról bocsájtom soraimat most a tek. szerkesztőséghez, hogy reá mutas­sak a tótnak nevezett észak Magyarországban nyert impressziókra s kézzel foghatólag bemu­tathassam, hogy mily követésre méltó példát mutat a kis tót Nyitra a dél Magyarország metropoliszának, Pécsnek.lia 1848-ban Perczelt véletlenül nem hív­ták volna iMornak s ismét véletlenül nem Mór­nál veszítette volna el az ütközetet, tán nem jutott volna eszembe ezen hasonlat, mely ta­lán sántít is.A felsőmagyarországi szini kerület, mely Nyitra, Trencsén és Itesztercze-Lányából áll, csak 8-ad, vagy Isten tudja hányadik rangosz­tályban van a magyar színészet köreben.Ebben a szinikerületben volt szinigazgató 
B aran ya i, — tehát elsült itt a hasonlat, mert ha szinészeli dologban akármi baranyai van, az már bizonyos, hogy nem sikerül úgy, mint kellene.Így történt aztán, hogy a Baranyai-féle szintarsulat is belebukott vállalatába és Besz- tercze-Bányan a direktor megbukott. A meg­szorult színtársulat tehát intendaturat szerve­zett s Szálkái Béla titkár vezetése alatt Nyit-

wrára ment.Nvitra 16 ezer lakossal biró kis város; egy kis kaliberű színháza van, de a közönsége erősen magyarérzelmü s jó mecénás.tiltotta, nehogy egyszer meghallja, hogy az utcán kisérgeti.Kezet se fogtak. Némán váltak el egy­mástól, csak Jenő szólt annyit Micike után ;—  Mici, aztán mindent tagadunk ám !ö  igenlőleg bólintott fürtös, szép fejével s igazi boldogsággal lelkében sietett haza . . .Másnap Kelemen mama mindent tudott s ez volt oka ama kegyetlen megleckéztetés- nek, a mely az ebédlőben lefolyt.A bálról ilyenformán lemondtak mind a ketlen.Jenőt felhivatta az édes atyja hivata­lába s ott a többi urak előtt (ezt restelte leg­jobban) ígéretet tett neki, hogy ha még egy­szer hasonló eset előadja magát, ki lesz uta­sítva az apai házból : lakást fogad részére valahol a külvárosban.Pedánsul tartózkodók lettek a fiatalok. Tekintetük lopva találkozott, ebéd s vacsora alatt csupán egymás szeméből olvasták ki gondolataikat s ez is jól esett. Ma már nem beszélhettek, boldogságot nyújtott az, hogy közel voltak egymáshoz, láthatták, mint szen­ved egyik a másikért.Micikét többször keserves sirás között lepte meg Kelemenné. Örült az első bálnak s most —  fucscs lett ! Miért ? Semmi másért, mint annak a csúf Hortenzia kisasszonynak a pletvkaságáért.Gyűlölte, leikéből megvetette ezt az öreg kisasszonyt, kit a sors, ugvlutszik. az ő bo-

A megszorult színtársulatot Markotli Gyula alispán vette védszárnyai alá és a szin- lap mindennapi nyomtatásúban áll: »Páholy 
nem kaphatóu, mert az összes páholyok az egész idényre kibéreltettek. Mikor en ezt meg a mi jó Somogyink?!En 16-án érkeztem meg s 17-ére akkor már sem támlásszék, sem zártszek nem volt kapható, sőt az erkélyen is csak rögtönzött ülőhelyet kaphattam.A titkár előmutatta a színház tervét s ott az egesz földszint 4—f> ülőheiy kivételével, a páholyok, az erkélyszékek he voltak kari- kázva — mert mind bérlet. Az állóhelrek s

wkarzathelyekre a jegyek kiadását majd min­dennap a rendőrség kénytelen korlátozni.Ezt csinálja Pécs Nyitra után ! ! íme a tótnak csúfolt Nyitra igy szolgaija a magyar kultúrát. A nagyok szívleljék meg e sorokat, az alsó tízezrek majd mennek ulana.S o r o s f a l v i .
Nap irend  1898. január 22-en

N a p tá r : szombat, jan. 22. — Róm. kath. : 
Vince. — Prot. : Vince. — Görög-kel. (jan. 10.) N. 
Gergely. — Zsidó : S. Vera. — Nap kél 7 óra 28 
perckor; nyugszik 4 óra 29 perckor. — Hold kél 7 
óra 24 perckor reggel ; nyugszik 4 óra 52 perckor 
este. Ujhold reggel 8 óra 25 perckor.

időjárás: hőmérséklet 4 Celsius fok hideg: lég­
nyomás 754 . — Kilátás : a központi meteorologiai 
intézet jelzése szerint jelentékeny csapadék nélkül, hő- 
emelkedés várható.

Színház : »Hibliás ember*, opera.
Kádárseirédek hálja Seholtz vendéglőjében.

— ( A  f ő i s p á n  és a l i s p á n  h í v a  t a l o s  n t a z a s a .)  dr. Fcjérvdry  Imre báró főispán Trix ler  Károly alispán kíséretében ma délelőtt Mohácsra utazott. Mohácson és a hozzátartozó járásban ugyan Szinkovich Ka­roly mohácsi lőszolgabiró tegnapelőtti távirati jelentése szerint egyelőre nincsen szükség kényszer eszközökre a rend fenntartása cél­jából, azonban Mohácsról minden valószinüseg szerint Darázsra  és a többi gyanús helyekre is szándékoznak elmenni a fő- és alispán, a mennyiben visszaérkezésük csak holnaputánra várható.— ( K in e v e z é s .)  Jeney László, gödöl­lői járasbirósági albiró, a szegzárdi kir. ügyész­séghez alügyészszé neveztetett ki.1ÍA*szusagara és napjai megkeseritésére hozott ide . . .  .Szombaton reggel, épp a bál napján, szokatlan keserűség és életuntság nehezedett Micike lelkére, alig akart felkelni. Unalmas­nak, roppant üresnek látta az életet. Agyában egyik kinos gondolat a másikat űzte. Kisirt szemekkel ült a reggelihez.Fájó pillantásokat váltottak Jenővel, mind­kettőjük arcán a kölcsönös szenvedés nyo­mai látszottak.Fáni, a vén szakácsné jött be most s egy táviratot adott át Kelemen urnák.Mindannyian feszült figyelemmel kisér­ték Kelemen ur arcát, vájjon jót, vagy rosz- szat rejt magában a sürgöny.Végre Kelemen mama, kit már kiván­csivá tett a dolog, törte meg a csendet.— Na mi az ?— Serégi sürgönyöz, hogy ma délben megérkezik. 0  is részt akar venni Mici első balján . . .Jenőből majd kitört az őröm, erőltetett köhögéssel vonta magara Mici figyelmét, ki zavarában egy pohár vizet ivott meg. azután olyan formát gondolt, hogy mégis szép élni, s néha nem is olvan unalmas az élet.— Mici ruháját már tegnap este meg­hozták, — szólt most lelkendezve Kelemenné s igy akadályozva nem vagyunk. Jenőnek meg adj pénzt apa, hadd rendeljen csokrot . . .De már ekkor csak kelten ültek az
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— ( E lő m u n k á la t i  e n g e d é ly e k .)A kereskedelmi miniszter Strasser Henrik, Inán pusztai lakos haszonbérlőnek, a m. kir. államvasutak Ui-Dombóvár állomásától Mász- jony, Alsó-Hetény és Inám, továbbá Gölle, Nak és Szili községek irányában Igáiig vezetendő rendes nyomtávú gőzüzemű helyi érdekű vas­útvonalra ; továbbá dr. Rosenberg Lajos vesz­prémi lakes ügyvednek, az általa tervezett és a magyar kir. államvasutak Pápa állomásától knndulólag, Ugod, Bakonybél községek érin­tő iv e l a győr-veszprém dombóvári helyi ér­dekű vasút Zirc állomásáig és innen Bakonv- Nána, Jasd, Szápar, Gsernye és Veleg közsé­geken át Moórig vezetendő helyi érdekű vas­útra az előmunkálati engedélyt egy évre meg­adta. — ( Á t h e ly e z é s .)  Gerle Jakab, károly- falvi kir. járásbiró, a szegzárdi kir. törvény­székhez, törvényszéki bírói minőségben, át­helyeztetett.— ( A  s i k l ó s i  t á r s a s k ö r )  február hó 1-én Siklóson a » Pelikán «-hoz címzett vendéglő nagytermében >Táncestéivé rendez. Kezdete este 8 órakor. Belépti-dij : Személy­jegy 1 írt, családjegy 2 frt 50 kr.-  ( A z  n j  h o n v é d i s k o l á k .)  A hon­védelmi minisztériumban az uj honvédiskolák szervezésére vonatkozó munkaiatok folyamat­ban vannak. Ezekkel a szervezési munkálatok­kal már legközelebb elkészülnek úgy, hogy az ez évi, illetve az 1898/99-iki iskolaévtől kezdve, az uj iskolákat megnyithatják. A régi rendszer szerint fenntartott Ludovica-Akadémia egészen átváltozik és e helyett a tiszti akadé­mia lép életbe, melynek első évfolyamába 50 növendéket vesznek fel. Az uj honvéd főreál- iskola első évfolyamába szintén 50 növendék es a felállítandó két honvéd hadapród iskola mindegyikébe 100— 100 tanuló fog felvétetni.
— S z o c ia liz m u s  a  v id é k e n ,)  A fehérmegyei Hercegfalván, mely az elöszállási urodalomba tartozik, t. hó 16 an nagy szociá- lista gyűlést tartottak, melyen a szónok egy budapesti facér asztalossegéd rolt, kinek uti­leasztalnál : Jenő és Mici mar a szalonban vol­tak, konstatálva, hogy Bauerné igen ügyes var­rónő, pompásan varrta meg a ruhát.— Mici maga igen fess lesz !Mar megint kezdi Î Tudja, milyen amamája !— Csókolni való lesz !— Jenő ! Az ajtó nyitva van, mindent kihallani.—  Nem bánom. Ha akarja, kitárom az ablakot s világgá kiáltom, hogy Serégi Mici a legszebb leány a föld kereksegén . . .—  Jenő ? Az istenért !Egészen közel lépett az örömtől lazas leánykához, ki nem tudta, hová nézzen: a báli ruhára-e avagy szerelmese szép szemeibe. Önkéntelenül is átkarolta a szűziesen szép leányka karcsú derekát s a boldogság édes érzete lebilincselte sziveiket. A kettős öröm. hogy hő vágyuk teljesül s hogy a ki- nos napok után újra szerethetik egymást, ké­jes zsibbadásba hozta érzékeiket, önfeledten, mámorosán, az üde szerelem hatása alatt boldogan öleltek at egymást s Jenó édes csu- kot lehelt a szerelmes Micikéje homlokára.Mici lelszi-szent a csőktől s ijedten bon­takozott ki az ölelő karokból.— Ja j ! Ha ezt Hortensia kisasszonylátta volna ?(Hogy első báljuk hogyan sikerült s egy­máséi lettek eV ennek elmondásával egy időre adós maradok.)

M o ln á r  Jó s a e f .

költségére a félrevezetett nép 10 kros adóban 50 forintot gyűjtött össze. Itt újból meghivást kapóit Nagy Perkátára, hova 23 ára fog elmenni, most ott folyik a gyűjtés az izgató részére. A szónok különösen a papok ellen agitál, de ezen kívül persze a munkára való szerződés kötés ellen is szónokoi s a nép fel ül neki. Ideje lenne már, hogy a hatóságok komolyan vennék s elfognák az izgatókat, mert később vérbe fog kelleni fojtani ezt a Hidrát, melynek mindig újból ki fog a feje nőni.— ( B á li  d o b o g ó  .) Hatalmas nemze- tiszinü lobogó hirdeti ma reggel óta a király­utca elején, lent a levegőben a városiiáza és a takarékpénztári épület közt kihúzott drótról alálógva, hogy a «polgári bál a Vigadóban február 3-án « lesz. A városi szegényház ja ­vara rendezendő eme mulatságra különben nagyban folynak az előkészületek s az — nemcsak a lobogója helyét tekintve lép a jogász-bál nyomába, mert hiszen ugyanott volt a jogászbált hirdető lobogó is kifüggesztve — hanem sikerét és látogatottságát tekintve is.— ( V a s ú t i  « I g a z o l á s .) A sorompó nélküli vasúti átjárónál szerencsétlenség tör­tént a minap. A veszprémi vasútvonalon a döbröközi hatarban van egy kocsiút végén ez az átjáró, melyet elfelejtettek sorompóval el­látni s igv az éjjeli sötétben, vagy ködös idő­ben barmikor ki van téve balesetnek, a ki arra kocsival jár. így történt ez most is. Dory József, ujdombo/ári lakosnak két cseléde, 
Gubica Vencel és K is  Pál két jóvérű ló ál­tal vont kocsin akartak nagy ködben az át­járón áthaladni, mikor épen odaért a Rondá­ról Tamási felé indított vonat. A mozdony el­kapta a két lovat és darabokra szakgatta ; a cselédek, szerencséjükre, kirepültek a felfor­dult és összetört kocsiból s igy, súlyosabb sé­rülések árán ugyan, de megmenekültek a ha­laitól. A vonat tovább haladt, az összetört kocsit és agyonzuzott lovakat pedig úgy szed­ték össze a szerencsétlenség szinhelyére ér­kező emberek. A két ló 600 forintot ért ; ennyit hat a tulajdonos kara. kinek két cse­lédje most otthon az ágyat nyomja. A szeren­csétlenség ügyében megindították a vizsgálatot.

( L e le t  a z  Á g o s t o D -t é r é s .)  Mareggel az Ágoston-téren egy kasszafiókot ta­láltak. A fiók fel volt törve és üres vala. Bi-, . • I . j  “ tzonyára valami lopás bűnjele, gondolták, & kik ráakadtak és vitték volna be a rendőr­séghez. De odáig Testeitek vele fáradni s be­tértek a Scholfz-sörházba, hogy ott leteszik
# •« • • é ls onnan majd értesítik a rendőrséget. Nagy volt azonban a meglepetésük, mikor a sör ház fizetőpincére nagy örömmel ugrott elé- bük. hogy ime megvan a kasszafiókja. Csak akkor hült el. mikor látta, hogy a kasszafiók fel van törve és üres. Pedig volt benne 150 darab jóféle finom szivar és vagy 200 darab cigaretta, mielőtt el nem lopták, a lopás pe­dig hajnalban történt, mikor a fizető pincér maga volt a teremben és elnyomván a buz- góság, elaludt. Valami eddig még ismeretlen jómadár felhasználta ezt a kedvező alkalmat, ellopta a kasszafiókot s aztán az Ágoston-té- ren teltörvén, kivette belőle, a mi benne volt, a feltört szekrényt pedig eldobta. Ügy talál­tak n eg üresen a templom előtt s most csak meg a tolvajt kell hozzá megkeresni.

— (Z e n e -e e té ly .)  Pécsváradon hol­nap (szombaton) az iparos olvasókör nagyter­mében a fölállítandó tornaiskola javára tánc­cal egybekötött zeneestély tartatik. Műsor: «Impromptu*, Löwtől. Zongorán előadja Gál- los Etika k. a. «Walzer Rondo*, Gumberttól. Énekli Hal Viktor, zongorán kiséri Krammer Kálmán. «Balaton háborgása*, Mihálovicstól. Zongorán előadja Náray Mártha k. a. »Walse«, SchulhofTtól. Zongorán 4 kézre előadják Ná­ray Mártha és Gállos Etika k. a. »Két conzert darab*, Danclatól. Hegedűn előadja Piribauer Ferenc, zongorán kiséri Dvorszky Paula k. a. »A tenger gyöngye*, Gumberttól. Énekli Schedl Ödön. «Bánkban* Székely I.-tól. Zongorán előadja Dvorszky Paula k. a. «Monolog*, elő­adja Dvorszky Béla és «Fantasie* (Die Nach- tigall). Hegedűn és zongorán előadják Piribaur, Schnell és Krammer. Belépti dij : Ülőhely első 3 sor 1 frt, a többi 70 kr. Kezdete este fél 8 órakor.
— (Uj ta n á c s b ir ó .)  A felső baranyai ev. reí. egyházmegye tanácsbirájává Pakuszi Gyula siklósi ügyvéd választatott meg 38 sza-

e#vazattal 22 szavazat ellenében. Ot egyházköz­ség nem szavazott.
— (K é se lő  n t ité ra .)  Balázs Vendel, döbröközi lakos, a mezőről hazafelé haladva, találkozott Pap Laci Ferenc nevű ismerősével, a ki hozzá csatlakozott utitársnak. Hogy az ut unalmát elűzzék, beszédbe * fogtak s mivel úgyis volt nekik egymással egy kis le­számolni valójuk, vitába elegyedtek egymással. A vita hevében Pap Laci Ferenc egyszerre előrántotta zsebkését és azzal megszúrta Ba­lázs Vendelt. Az védekezett volna és botjavai támadt a késelő utitársra. de az elvette tőle a botot és egyparszor azzal is végié húzta és ott hagyta az utón. Szegény Balázs Vendel véresen és összevert tagokkal ment haza s (el­jelentette késelő utitársát a csendörségnél. 

Pap Laci Ferenc azonban tagadja a dolgot és azt mondja,hogy nem is látta a megkéselt embert. A zsebkésén azonban meglátszottak a vérnyomok s gyanús az is, hogy a Baluzs Vendeltől elvett botot eltüntette, bizonyára azért, nehogy megtalálják nala. Egyelőre a vizsgalat feladata kideríteni, hogy valóban ő-e hát a bűnös, vagy nem ? !— ( H a s i - b á l )  Szabó Sándor, a Pe­tőfi-vendéglő vendéglőse, február 5-én, szom­baton zártkörű házi bálát rendez vendéglőjé­ben (Malom-utca 15. szám alatt.) A zenét Ko- 
rody Károly szolgáltatja a bálon, melyre be- lépti-dij 40 krajcár. Kezdete este 8 órakor.— ( G o n o n  P i s t a  u tó d a .)  A » Fa­lurosszá» -ból mindenki ismeri Gonosz Pistát, a derék hegy pásztort, a ki szigorúan ellenőrzi a szőlőtolvajokat, hanem ő maga — azok he­lyett is lop. Gonosz Pistának gyakorta akad utóda most is a vagyonbiztonságra vigyázó őrök között s legújabban a Pincehely melletti Rozáliamajor éjjeli őrét kapták rajta a lopá­son Somogyi István, éjjeli őr, ugyanis az éj­szakai őrállast arra használta fel, hogy fíre i János kasznár kamrájából pár métermázsára menő gabonát ellopott. A kasznar feljelenté­sére házkutatást tartottak nála s ott az ello­pott gabonát meg is találták. Most a gvönki járásbíróság folytatja a vizsgálatot Gonosz Pista póruljárt utóda ellen.
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— ( E ln ö k v á la s z tá s .)  A nagy harkányi szabadelvű kör most tartott közgyűlésében dr. 
Külley Zoltán siklósi királyi közjegyzőt válasz­totta elnökévé.— ( R i a d a l o m  a  s o r h á z b a n .)  Otttörtént, a hol az úgynevezett »Szkupcsina«- törzsasztal vendégei szokták fogyasztani még igy télviz idején is Gambrinus habzó termékét. Sokan ültek az asztalnál este nyolc óra táj­ban s mig sorra ürültek ki és teltek meg újra a söröspoharak, folyt a beszéd Gárdos Lajos­ról, Dreyfussról és egyébről. (Csak Japánt és Aj-W aj-Hajht nem bántották, mert az egy másik vendéglőben székelő más asztaltársaság privilégiuma.) Egyszerre csak megindult a törzs­asztal feletti ablak és nagy csörömpöléssel esett le az asztalra. Roppant riadalom támadt erre s különösen B. N. volt megijedve, a törzs­asztal ama vendége, a ki egy perccel előbb kelt fel a székéről. Ha fel nem kel, az ablak épen ő rá zuhan és bizonyára olyan kellemet­len összeütközésbe jön a koponyájával, hogy egypár hétig nem fogja a törzsasztal sörét fogyasztani. Még ez volt a szerencse a szeren­csétlenségben és az eltört sörös üvegek feletti bánatát csak az enyhítette a törzsasztal meg­riadt vendégeinek, hogy még jó, hogy nem a fejük tört be a lezuhant ablak miatt.— ( A  s z e r e le m  v a k .)  Nem hiába mondják, hogy a szerelem vak. a mely nem látja meg a szeretettnek a hibáit, sőt ha meg is látja, elnézi azokat ; erről tanúskodik az a levél is, mely a rendőrségnél van most letétben, s melynek gyanús helyes­írással meggyártott cime a következő : t. c. 
Feliek M a r i Hólijy, Helyben utolsó posta 
Pécs, városház épület Strafzimmer. Valame­lyik szerelmes lovagja Írhatta Felbek Marinak ezt a levelet, minden valószínűség szerint ka­tona, mert arra vall a strafzimmer szó, a mely bizony közönséges nyelven dutyinak ne­veztetik. — Mari kisasszony pedig már egy hó óta lakója ezen nem legelőkelőbb helyi­ségnek, hova csavargás és feslett életmód miatt került be, miután már több ízben toloncolási kéjutazásokat is lett meg. — Szerelmes lo­vagja azonban úgy latszik, ennek dacara nem kevésbé hű hozzá, mintha a legerényesebb szabad életet folytatná, legalább arról tanús­kodik a levél, melyet azonban Mari kisasz - szony csak kiszabadulása után fog megkapni, s igy megeshetik. hogy ha találkát kérnek tőle benne, az-m a legjobb akarat mellett sem je­lenhet meg.— (C s a lá d i v é r o n tá s .)  Hidvégen a minapában véres verekedést vittek véghez 
B ranyár  János és ifjú B ranyár  György. Hogy azonban ne pazarolják idegenre a virtus ere­jét s a családban maradjon az, öreg B ranyár Györgyöt választották ki a vérontás tárgyául, a kit aztán vasvillákkal össze is szurkáltak, több helyen kilyukasztva a bőrét. Tettüket be is ismerték és most a siklósi járásbíróság foly­tatja a vizsgálatot a családi vérontás tár­gyában.

— (A  p a d lá s  r e jte lm e i.)  Horváth József, Anna-utcai lakos, jóféle füstölt disznó- húst rakott fel nagy mennyiségben a padlásra. Jól be is zárta a padlásajtót s mégis azt vette észre, hogy a húsból egy-egy darab hiányzik. Először azt gondolta, hogy ö téved ; hiszen az ajtót maga zárta be és bezárva is találta

másnap. De azután mégis csak meggyőződött, hogy nem téved, mert bizony minden reggelre eltűnt egy-egy darab hús a padlásról. Ez a rejtelmes jelenség ma reggelre is ismétlődött ; de ma már egyszerre féltucat hús tűnt el. Mit volt mit tennie a károsnak, bejelentette az esetet a rendőrségnek, a hol megindítot­tak a vizsgálatot. Annyit már most is meg­állapítottak, hogy a padlás rejtelmeinek hőse álkulcscsal járt fel a padlásra s igy vitte vég­hez a titokzatos megdézsmálását az ott levő húskészletnek. Hogy azonban ki volt az ál­kulcsos tettes, még nem tudják.
— (A  m a m a  P e s t e n  la k ik .)  Felsö- Ireghen szép két parasztleány volt a két Kaposi lány. Az anyjuk, Kaposi Örzse, rendesen le­jött hozzájuk látogatóba ; honnan-honnan sem, az mellékes, elég az hozzá, hogy ilyenkor a két leány mindig büszkén beszélte el az isme­rőseinek, hogy — a mama Pesten lakik. Egy

• •alkalommal aztán, mikor Kaposi Orzse lányai látogatásából ismét visszautazott Pestre, Fekete Mihály, felsőireglii kereskedőtől csodálatos mó­don eltűnt vagy 100 forint értékű ruhanemű. Valaki járt a raktárában éjnek idején s el­emelvén a sok drága ruhát, cserébe egypár viseltes-cipőt hagyott ott. $ ez a cipő vezetett a nyomra. Ugyanis Horváth  Gvörgyné fel­ismerte, hogy a cipőket ő adta kölcsön Kaposi Örzsének, mikor az a lányai látogalasara Pest­ről lejött. Ez alapon megindítottak a vizsgá­latot a Pestre járó anya és lányai ellen sazok birtokában meg is találtak több ruhát a
• •lopottak közül. Kaposi Orzsét hát letartóztat­ták és bekísérték a tamásii járásbírósághoz. Most már a lányainak senki sem hiszi el, ha azt újságolják, hogy a — mama Pesten lakik !( A  f a r s n n g  b ú c s ú z t a t ó j a .  )Bármennyire szívesen látott vendég is Kar­nevál ö felsége, azért napjai meg vannak számlálva s azok, a kik uralkodásának idejét iparkodnak minél változatosabbá tenni, jó előre gondoskodnak arról is, hogy halotti to- rát minél fényesebben ünnepelhessük meg. így a »Pécsi Dalárda* búcsúztatóul nagy »b<>- londok estéjé*-t fog rendezni a Vigadó helyi­ségeiben. mely alkalommal a » Pajkos diá­kok «-at hozza szilire. Az előadásban a női szerepet Taky Gyuláné, szül. Schlauch Anna úrnő fogja énekelni s közreműködnek a da­lárda ifjabb tagjai. Természetes, hogy a téri - telt asztalok mellett végig hallgatott előadás után kijut a táncból is az arra vagyuknak, a mennyiben a rendezőség Farkas Sándort is megfogadta az estélyre. A mulatság napja még nincsen meghatározva, de valószínű, hogy farsang vasárnapján, illetve az azt követő két nap valamelyikén fog megtartatni.

— ( M e g v e r t  a n y ó s.)  Bohszlauf Jó ­zsef, mágocsi lakosnak, sok baja volt az anyó­sával, özvegy Rausch Mártonné szül. Vick Veronával. Az. às>zaii¥. mint a legtöbb anyós ur akart lenni a házbart a mibe rpég a veje nem egyezett bele. Ezen\^tán fo/yton civa­kodtak, mig végre most keny^orésre került a dolog. Az anyós ugyanis ismét előhozakodott az ö uraságra törő elveivel, a mire aztán a vő sem volt rest, hanem kézzelfoghatólag ma­gyarázta meg az anyósának, hogy ki az ur a háznál. Magyarán mondva megverte, még pe­dig olyan alaposan, hogy az asszony látleletet vetetett fel sérüléseiről és vejét bepanaszolta

a bíróságnál. S ha a tárgyalásig ki nem hőköl­nek, a bíróság fog majd a vővel leszámolni, a miért megverte az anyósat.— (A  p á lin k a .)  Husner Fülöp, szemcse- csehi lakos, a pincéjében hordószámra tar­totta a pálinkát, melyet aztán kis kupicákban mért el a pálinkaelvezö emberiségnek. Hány pohárkával kell azonban elmérni, mig egy hordó pálinka elfogy ! Hány részeg emberrel kell ez idő alatt veszekedni és hány rovást kell tenni az adósok tábláján ! Egyszóval ke­serves egy munka ez ; elmérni egy hordó pá­linkát poharankint. Hat ha még hordószámra van készletben ez a pálinka ; akkor van csak keserves dolga a tulajdonosának ! Ettől a ke­serves dologtól úgy akarták minél hamarább felszabadítani llasner Fülöpöt eddig meg is­meretlen jóakarói, hogy egyik közelebbi éjjel feltörték a pincéjét és egyszerre elemeitek on­nan 26 liter pálinkát, a mi megért vagy 23 forintot. Azonban ha azt gondoltak, hogy ez­zel jótettet követnek el a tulajdonossal szem­ben : alaposan csalódtak. Mert az azt tartja, hogy inkább kimérte volna ő poharankint is a pálinkát — jó pénzért, mintsem hogy oda­adja nekik — ingyen és ezért feljelentette az esetet a csendőrségnél. Most nyomozzák a pá­linka miatt betörésre vetemedett ismeretlen tetteseket.— ( A z  u j  s ö r g y á r )  téii helyiségeiben jövő hó 5-én (szombaton) zártkörű tánc vigal­mat rendez Kréycc Ágoston, vendéglős. Kez­dete este 8 órakor. Belépti-dij személyenkint 40 krajcár. A zenét Korodi Karoly zenekara fogja szolgáltatni.— i M u g y e n k  k i v i t e l e .)  Legutóbbi számunkban közöltük a magyar Kereskedelmi Múzeum kiadásában megjelent > Kiviteli Cím ­tár* nyomán Pécs város kivitellel foglalkozó kereskedő és iparos cégeit. Most felemlítjük azon cégeket, melyek a megye területéről van­nak a kiviteli Címtárba felvéve. Ezek: Bach Gyula, agyagiparos, Mágocs ; Marothi József, agyagkályha-készitő, ugyanott ; Unger Endre, orgonakészitö, ugyanott : pécsváradi tejszövet­kezet; Nagy József bőrgyára, Siklós; From- mer Miksa, gabonaszállító, Mohács; Schuth Vilmos, Schuth Vince és társa, borkereskedők, Villány és Schwabach Sándor, borkereskedő, Villány. — Megyénk vidékéről a nevezetesebb kiviteli cégek a következők : a lipiki jódfürdő kiviteli telepe Barcson ; a barcstelepi gőzfürész- telep ; Kőim testvérek olajgyára Bonyhádon ; a mezőgazdasági ipartelep Kaposvárott; ugyan­ott a gőzmalom-társaság, Hirsch Bernât ecet­gyára, Borovitz Manó kalyhagyára és Papp Mihály fecskendögyára ; Duschinszky József bőrgyára Pakson, Fried Bernât bőrgyára Si- montornyán ; Streicher Vilmos bőrgyára'leve­lén; Hofbauer Simon és Klein Ignác paprika­gyárai Tolnán ; Bolkós József bőrgyára Hőgyészen; Lindlinger A. kocsigyára Duna- földvarott; Brik Jakab, Bonyhád ; Deutsch A . fiai Dombovárott ; Dorner S. és fiai Barcs­telepi; Föglein Jakab, Dunaföldvar ; Grünbaum Ignác, Kaposvár ; Hirschner Ferenc, Barcs ; Klein Ignác, Tolna ; Kritzler Lipót, Bonyhád ; iStern Mór, Szigetvár ; Szál József, Szegzárd és Weisz Jakab, Barcstelep.
— ( P é n te k  a i  a n y a k ö n y v i  h i ­

v a ta lb a n .)  Ha a hét minden napján még annyi is az ügyes-bajos az anyakönyvi hivatal-



1898. január 22. P É C S I  F I G Y E L Őban, egy nap még is szünetel a csitt-csatt, aj tócsap kodás, a pénteki nap ez. Babonás na­gyon a hire ennek a napnak a nép között. Öreg apáktól, öreg anyáktól tanulták, ne kezd­jenek e napon semmibe. S a babonára haj­landók mátkái, kereszteltetős komaasszonvaiJazért kerülik e napon az anyakönyvi békés hivatalt is. Csak, akik halálesetet jelentenek, azok jönnek szomorúan, busán, a halottnak már mindegy az ur bármely napja, a péntek olyan mint a virágvasárnap, olyan a halottnak.
— ( J e l e n e t  a  v a s n ti  k o csib a n .)Igen érdekes dolgot beszélt el egyik előfizetőnk aki hallgatag tanúja volt e jelenetnek. A vas­úton történt ez. A zsúfolásig teli kocsiban négy úri ember és két középkorú hölgy ült. A hölgyek hangosan és izgatottan tárgyalták a Gárdos-féle bünpört.— Sajnálom igazán azt a szegény embert— mondta az egyik hölgy — mert az a meg, győződésem, hogy ártatlanul szenved.— En azt hiszem, — mondta a másik—  hogy a roszakarói mártották be. De leg­jobban az a volt barátja, az az állatorvos . .  . Hogy is hívják ?— • Holécy . . .Erre egy ur, aki eddig csöndesen meg­vonult a sarokban, fölpattant :— Kérem hölgyeim, ne vitatkozzanak olyan dolgokról, amelyek fölött már napi­rendre tért mindenki — szólt a felpattanó ur kérő hangon.—  Mért ne vitatkoznánk — nyelvelt vissza az egyik hölgy. Arról beszélünk, amiről nekünk tetszik, különben ez érdekes dolog. Akárki mit mond, mégis csak az az állatorvos az oka mindennek — fordult aztán a társnője felé. De ilyenek a férfiak. A barátjukat is belemártjak a bajba, ha tehetik.—  De kérem, ez mar sok —  pattant lel a most már dühös ur. Nem azért utazom, hogy asszony-pletykákat hallgassak. Ismerem én jól ezt az ügyet, ne emlegessék újra előttem.Erre aztán a hölgyek is felpattantak s ugyancsak pörgött a nyelvük, mikor mondottak ;— Hogy mer az ur velünk ilyen hangon beszélni? Kicsoda az u r? Hol a hazaja?Az illető erre összenyalábolta a podgyá- szat és mérgesen távozott. Az ajtóban hirte­len visszafordult :. — Most már beszélhetnek hölgyeim, a mennyit akarnak. Mert tudják meg, hogy én vagyok az az állatorvos . . .— (A  n a b o b  sze relm e.) A pár évelőtt elhalálozott hires amerikai milliomos Jay Gould második fia, mr. Howard Gould nehéz választás előtt áll. A fiatal milliomos szerelmes egy fiatal szép színésznőbe, ki mű­veltsége mellett szeplőtlen hírnek örvend, azon­ban szegény, egyszerű polgár gyermeke. Es ép­pen ez a biba, mert az öreg Gould végrende­letében akként rendelkezett, hogy a gyermekei csak a testvérek egyhangú beleegyezése mellett választhatják meg életpárjukat és a melyik ettől eltér, az 20 millió márkával kevesebbet kap, mint a többi testvér. A szigorú rendelkezés célja az volt, hogy gyermekeit előkelő házasságra kénysze­rítse, mert az öreg Gould szegény származású da­cára szeretett volna arisztokrata-családokkal ro­konságba jutni. Első fiával nem volt szerencséje, mert a fiú, atyja minden ellenzése dacára, szintén színésznőt vett el, mely tette miatt

az öreg sokáig neheztelt reá. A testvérek tehát a második fiút minden áron visssza akarnák tartani a hasonló lépéstől, sőt a leány is kijelentette, hogy inkább lemond a házasság­ról, mintsem, hogy a testvérek között sza­kadást idézzen elő. De Howard Gould hal­lani sem akar a lemondásról és ebben egyik nővére, Castellane gróf neje is támo­gatja, ki boldogtalan házasságban el arisztok­rata férjével és épp ezért szeretné, ha fivére szerelmi házasságot kötne. A családi viszály már egy év óta tart, de úgy látszik, hogy elébb-utóbb mégis a szerelmesek győzelmével fog végződni.
Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb beküldeni.

VASÚTI MENETREND.
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F a r s a n g i  n a p t á r .Ja n u á r 22. Kádársegédek bálja a Scholtz-sörházban. — Az esti tánciskola próbája a Vigadóban. — barcsi jótékony nőegylet thea estélye. — Dárdai Kaszinó táncestélye.Jan u ár 23. — Polgári bál a Scholtz- sörházban. — A jótékony nőegylet thea- uzsonnája.Jan u ár 26. Pécsi Dalárda estélye a V i­gadóban.Jan u ár 29. Tiszti estély a nemzeti ka­szinóban. — Lakatos-bál Scholtz-nál.Február 1. Polgári Kaszinó táncestélye.— Vasúti műhelymunkások bálja a Vigadóban.— Dárdai tűzoltók bálja. — Pécsváradi tűz­oltók bálja. — Siklósi Társaskör bálja.Február 3. Polgári bál a szegényház javára a Vigadóban.Február 5. Az urasági táblateritők bálja Kulin vendéglőjében. — Kaszinóbál. — Pécs- váradi hadastvánok bálja. — Hadastyán-bál Scholtznál. — A pécsi Torna-egyesület jelmez bálja a Vigadóban. — Házibál a Petőfi ven­déglőben. — Bál az Uj-sörgyárban.Február 6. Cipészszakegylet balja gyár utca 7. szám alatt.Február 9. A felső kereskedelmi iskola növendékeinek tánccal egybekötött koncertje a Vigadóban.Február 10. Polgári bál a Hét feje­delemben.Február 12. Zsolnai-gyári tűzoltók báljaa Seholtz-sörcsarnokban. — Pécsi jótékony nőegylet jelmez-estélye a Nemzeti Kaszinóban.Február 17. Ilercenberger József pol­gári bálja a Vigadóban.Február 19. Polgári Kaszinó táncestéivé.— Pécsváradi iljak álarcosbálja. — Kath kör táncestéiye. — Pécsi tűzoltók balja a Viga­dóban.
e * ♦r<?iis v 6 o - ö .  . r ; uf.iiof7iO  F atin ica . A tegnap esti előadáson a noszereplőknek határozottan jobban kedvezett a siker, mint a férfiaknak. A tavalyi szezon­ban sokszor hallott Fatinica után, a darab tegnapi előadása meg Andor f f  y mik se hozta meg azt a sikert, a mit az ö alakításaitól várni szoktunk : Kancsukotlja unalmas és zsörtölődő volt. Petényi cudarul be volt rekedve; node az nem az ü hibája, hogy ilyen állapotban is énekelnie kellett. Borbély háremöre elfogad­ható volt, egyes túlzásokat leszámítva, míg 

Hunyady  az őrmestert igen jól alakította. An­nál élvezetesebb játékot produkáltak azonban a nöszereplők. Leopold Franciska (Lidia) ra- gyogtatta szép hangja ércét s méltó partnere volt Ligeti Mari, Vladimír hadnagy szerepében. A női karok szintén igen jók voltak s a há­remhölgyek csinos énekszámait Réthi, Rátho-  
nyi, Bognár né és Némethy Giza ügyesen ad­ták elő. (-+)

Törvénykezés§ A ki berúgott állapotában a leg­ügyesebb. Nagyot mulatott Misángyi Ignác múlt évi december 27-én a Fingerhut - té lé  korcsmában. Vallomása szerint azonban a sok megivott folyadék dacára még mindig szomjas volt és mivel pénze már elfogyott, ingyen akart itókához jutni. Elment a Matakovics Imre
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korcsmárus házához és ott felmászott a ház­tetőre, kiszedett egynéhány cserepet, az alattuk levő léceket késével elvágta s az igy készített nyíláson bejutott a padlásra. Ott felemelt egy deszkái s a padlásról éppen a süntésbe mászott le, a hol azonban nem szomját oltotta, hanem a pénzes fiókból emelt el 135 forintot. A pénz­zel zsebeben ugyanazon utón kimászott a ház­ból s más korcsmákban mulatott reggelig. Reggel úri módon gőzfürdőbe ment, kialudta mámorát, rendbehozta ruháját és elkezdett vá­sárolni mindenféle szükséges dolgokat, de vett egy lovagló ostort is, mert hát ő szereti utá­nozni az úri tempókat s ugyancsak feszitett vele az utcán addig, a mig el nem lógták.A ma tartott végtárgyaláson töredelme­sen beismerte az elkövetett betörést, csupán azt hozva fel védelmére, hogy ő nem pénzt akart lopni, hanem inni szeretett volna s azért mászott be részeg fővel a söntésbe. A törvény­szék azonban nem akarta neki elhinni, hogy ha ő részeg lett volna, olyan ügyes és kör­mönfont módon tudott volna be- és kimászni egy idegen házba, valamint azt sem, hogy ha olyan nagyon szomjas volt, ne az ott levő ita­lokat dézsmálta volna meg. hanem a pénzt dugja zsebre. Viszont tekintetbe vette büntet­len előéletét, töredelmes beismerését és azt, hogy az eltulajdonitott összegből a még el nem költött 66 frt 08 krajcár a káros javára meg­térült és csupán 9 havi börtönre büntette, a mely Ítéletben ugv az ügyész, mint Misángyi Ferenc megnyugodván, az jogerőre emelkedett.
B ű n ü g y i  tá r g y a lá s o k  a pécsi 

k ir . tö rv é n yszé k n é l.1898 évi január hó 24 én.289. Lőrinc János ellen erőszakos nemikozü- sülés kísérlete és becsületsértés miatt.354. Csonka János ellen sikkasztás miatt355. Gép János és társai ellen lopás és or­gazdaság miatt.1898. évi január hó 26 án.262. Borsos Ferencná és társai ellen több- rendbeli lopás miatt.1898. évi január hó 28-án.356. Kollár István és társa» ellen súlyos és könnyű testisértés miatt.357. Bajszi István ellen lopás miatt.358. Miletics Pál ellen súlyos testisértés miatt.
»,

N y ilv á n o s  előadások jo g y sé k o  
a pécsi k ir . tö rvén yszék n él.

1
3

1898. Január hó 25-én.Előadó : Dr. Dobi.Keífel Mária — Keller Ádám d. e. 9 óra. Borbély István — Mocsay Lajos és Zsuzsa d. e. 9 óra.Fnedlánder Gyula — Rólh Béla d. e. 9 óra. Ranschburg Karolin — Hergyó István dél­előtt 9 óra.
Országgyűlés.

A  k é p v ia e lő h á z  ü lé s e  J a n u á r  h ó
31 -én. (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 
A Ház mai ülésén az ujoncozási törvényja­vaslatot kezdték tárgyalni.

P É C S I  F I G Y E L Ő

Thaly  Kálmán szólalt tel a javaslat ál­talános tárgyalásánál elsőnek. Beszélt a hár­mas-szövetség miatti fegyveres béke ellen, fejtegetve a katonai nagyzásnak káros és ve­szedelmes voltát. A függetlenségi párt pro- grammja az önálló nemzeti hadsereg felállí­tása. Kell, hogy a honvédség magyar legyen minden izében. Tüzérséggel kell ellátni, mert enélkül mindig csonka marad. A kormány a honvédséget be akarja olvasztani a közöshad­seregbe. Nem fogadja el a javaslatot.
Bolgár Ferenc után Benyovszky Sándor beszélt. Károsnak tartja, hogy a tartalékoso­kat a legnagyobb mezei munka idején, julius, augusztus, szeptember hónapokban hívják be. Fzáltal különösen a mezőgazdák Kiszámítha­tatlan károkat szenvednek. Szóvá teszi a le­génységgel való brutális bánásmódot is.
Fejérváry  Géza báró honvédelmi minisz­ter próbált ezután védekezni, mire a javasla­tot általánosságban elfogadták.A részletes tárgyalást kezdték ekkor meg s itt ismét Thaly  Kálmán, majd M olnár  Janos beszélt, kinek beszédével végződött az ülés.

T Á V I R A T O K .
— P á r is  tü n te t. (A w Pécsi F i ­gyelő" eredeti távirata.) A Dreyíus-syndi- catus ellen tiltakozó tüntetés szervező bi­zottsága elhatározta, hogy a kormány tilalma dacára nagy iu-p tüntetést rendez a jövő vasárnap.

— Z a v a rg á so k  N a n c y  ban.
(A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Nan- cyból jelentik, hogy ott számos egyetemi hallgató letartóztatása dacára is tovább tartanak a Dreyfus-per miatti tüntetések. A katonai csapatszemle alatt , Éljen a hadsereg!" és „Le Dreyfussal!" kiáltások voltak hallhatók. A syndicates lapjait az egyetem lépcsőin elégették. A városon kivül mintegy 200 egyetemi hallgató összegyűlt és elhatározta, hogy antiszemita bizottságot alakit ; Rochefortnak és Drun- montnak üdvözlő táviratot küld.

Laptulajdonos Felelős szerkesztő

S Z A U T T E R  G U S Z T Á V  P L E I N I N G E R  F E R E N C

T A IZ S  J Ó Z S E F
kiadó.

Hirdetések.
Versenyképes, legjobb hírnevű német biz­tositó társaság (töke-, járadék- és gyermek- biztositás) szándékozik kifogástalan jellemű, erélyes úriembereket,
külhivatalnokokat,alkalmazni. Használhatóság esetében esetleg fix fizetés mellett. Szives ajánlatok »R« jelige alatt F r ie d e n s t e in  és ts a  hirdetési és nyomdai vállalat részv.-társ.-hoz c z im z e n -  

d ő k , Budapest, Károly-körut 9. sz.
1. szám. 1898. tikv

HIRDETMÉNY.A pécsi kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 1898. évi január hó 4-én 27. sz. a. kelt végzésével kikü'dőtt bizottság ezennel közhírré teszi, hogy Sellye és Marócsa községekre vonatkozólag az 1886: X X I X . ,  1889 : X X X V I I I . és az 1891 : X V I . t czikkek értelmében szerkesztendő telekkönyvi betétek készítésének munkálata folyamatba tétetvén, a helyszíni eljárás a nevezett községekben 1898. évi márczius hó 2-án fog kezdődni,Ennélfogva frlszólittatnak l1. mindazok, a kik a telek jegyzőkönyvekben előforduló bejegyzőikre nézve okadatolt előterjesztést kívánnak tenni, bogy a bizottság előtt kitűzött határnapon megkezdendő eljárás alatt jelenjenek meg és előterjesztéseiket igazoló okirataikat mu­tassák fel ;2. mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdonjogot tartanak, hogy a tulajdonjog telekkönyvi bekebelezését a kitűzött haláridőig a telekkönyvi hatóság­hoz intézett szabályszerű beadvány utján kieszközöljék, vagy a telekkönyvi beke­belezésre alkalmas okiratok alapján a telekkönyvi bejegyzés iránti kérelmeik elő­terjesztése végett a bizottság előtt jelenjenek meg, ha pedig telekkönyvi bekebe­lezésre alkalmas okirataik nincsenek, az átírásra az 1886;  X X I X . t.-cz. 15 — 18 §-ai és az 1889 : X X X V I I I .  t.-cz. 5 ., 6 ., 7. és 9 . ^  ai értelmében szükségesadatokat megszerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött bizottság előtt igazolják, avagy oda hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a bizottság előtt szóval elismerje és a tulajdonjog bekebele­zésere engedélyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ez utón nem érvényesíthetik és a bélyeg- és illeték-elengedesi kedvez.ménvtől is elesnek ; és3. azok, a kiknek javára tényleg már megszűnt követelésre vonatkozó zá­logjog. vagy megszűnt egyeb jog van nyilvánkönvvileg bejegyezve, úgyszintén a/, ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlé­sét kérelmezzék, illetve, hogy törlési engedélv nyilvánítása végett a kiküldött bi­zottság előtt jelenjenek meg, mert ellenedben a bélyegmentesség kedvezményé­től elesnek.Pécsett, 1898. január 15 eu
Hajnik Gézabetétszerkesztő. Sándor Károlykir. albirő
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!!! HALLATLAN !!D
1 89 díszes tárgy

«11 *1 •' M 4» é
I

c s a k  1 f r t  90 k r a jc z á r .

1 csinos aranyozott óra 3 évi jótállás mellett.
1 díszes szirartárcza.
1  finom köszörült tükör tokban.
1  jegyzőkönyv angol vászonba kötve.
1 g rnitura kézelőgomb első minőségű doublé aranyból.
1 * inggomb » » > »
1 igen hasznos iró garnitúra.
1 finom illatú mosdó szappan.
1 elegáns óraláncz csinos joujouvaL 
72 igen jó aczéltoll eredeti csomagolásban.
50  ív finom levélpapiros.
50  finom levélboriték.

Ezen 189 díszes t á r g y a t  c s a k  1 f r t  9 0  k r é r t
szállít (az óra egyedül ily értékű) a S c h w e i z e r  
U hren-en-gros E x p o r t - H a n s ,  J .  W a n d e r e r  K r a -  
k a n .  Stradom No. 1.

M e g  n e m  f e l e l ő  8 nap alatt visszavétetik. 
K é p  es á r j e g y z é k  i n g y e n  és b é r m e n t v e ,1850. szám.Í897!

Árverési hirdetményAlulirt kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhírré teszi, hogy a pécsi kir. jbiróságnak 1897. évi 26891. sz. végzése folytán Dr. Kereky Mihály ielpere.s részére, Király János alperes ellen 112 frt 33 kr. követelés s jár. erejéig elrendeli kielégítési végrehajtás folytan alpe­restől lefoglalt és 860 frt 52 krra becsült ingó­ságokra a pécsi kir. jbirósag 3332/ 189/. sz. végzésével a további eljárás elrendeltetvén annak az alap és felülíoglaltátok követelése erejéig is, amennyiben azok kielégítési jogot nyertek volna, Gadányban 23. sz. a. leendő megtartása határidőül 1898. évi február hó 28. napján d. e. 9 órája kitüzetik, a mikor a biróilag lefoglalt bútorok, (elszerelések, bor, a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsaron alul is elfognak adatni.Felhivatnak mindazok, kik az elárvere­zendő ingóságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielégítéshez jogot tarta­nak, a mennyiben részükre a foglalás koráb­ban eszközöltetett volna és a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árveres megkezdéséig alulirt kiküldöttnél Írásban beadni, vagy pedig szóval bejelentem el ne mulasszák, mert különben csak a vételár tölöslegére fognak utaltatni.A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján történt kifüggesztését követő naptól számittatik.Kelt Pécs, 1898. évi januar hó 5-ik napján.
Kálmánkir. bir. végrehajtó.Engler

E G G E R I •
ectio

a leghatásosabb külszer (befecskendezés) fér­
fiak és nőknél, uj és idült folyások valamint 
csőbán talmak orvoslására. A Hamamelis Virgi- 
nica tropikus növény rendkívüli hatása a nyák­
hártyára orvosilag már régen el van ismerve, 
úgy hogy ezen különben is szerencsés össze­
tételű Injectió ennek köszönheti gyógyerejét. 
2 — 3  üveg használata a legmakacsabb bajt tete­
mesen javítja illetve meggyógyítja.

Egy üveg ára 70 kr., a pénz előleges be­
küldése mellett postán bérmentve : 1  üveg 1  frt 
05 kr.. 2 üv. 1 frt 75 kr., 3 üv. 2 frt 45 kr. 
Főraktár: Gyógyszertár a »Nádor«-hoz Buda­

pest, VI.. Váczi-körut 17.
Kapható Pécsett : Sipőcz István, Zsiga 

LAszV» és Gőbel Kálmán gyógyszerész uraknál.

Csak a k k o r  v a ló d i, haa háromszögű palaczk az itt levő szalaggal (vorÖB és fekete nyomás sárga papi* rou) van e lz á ' .a .
E d d ig  fö lü lm u lh a ta tla n  !

M a a g ^ e r  T 7 "  i  1  aaca. o  s  -
r - ■ '* v ti;‘i* * *• *

&  *'■ 5?'’ '■  1 ■ -  4-

félev a l ó d i  t i s z t i t o t t
-- h  - • • /j . «

s .>z? : D O R SCH Í'>. V M Á J O L A J
•; l ',T
« ,  jc í l' \  v^». je! i ïà  *  *

ff nB w >*, Af*r.rr**

ê S&mawM cHáim1
t'rtlBCOfii.19!#Tm dtijs»írilfíi

(törvényesen védett csomagolásban) r

M A A G E R  V IL M O S T Ó L
B É C S K E NAz első orvosi te k in té ly e k  által m egvizsgáltatott  es 

könnyű emészthetőségénél fogva gyerm ekekn ek is különösen ajánltatik  és rendeltetik  m indam a e sete k n él ,  m elyeknél az o r ­vos az egész testi szervezet, különösen a mell és tüdő erő­
sítését, a test súlyának gyarapodását, a nedvek javítását, 
valamint általában a vér tisztítását el akarja érni — Egy 
üveg ara I forint és kapható a gyári raktárban Bécsben  
111/ 3 . k ér .  H e u in a r k t  3 , valamint az  o s z t r . -m a g y a r  m o­
n a r c h ia  legtöbb g y ó g y sze rtá rá b a n .

Pécsett kapható : Sipöcz István, Zsiga László gyógy­
szertárában; Reeh Vilmos. Spitzar fia kereskedésében.F ő ra k tá r  és főelárusitás az o s z rá k -m a g y a r  m onarchia  részére :

M A A G E R  V IL M O S , B É C S ,
I I I  3. H e u m a r k t 3.

Utánzatok hatóságilag nyomoztatnak.

5 9 . szám. T k v . 1 898.
H1RDETMÉNY.

« •  •

K á r á s z  és M a g y a r  E g r e g y  községeknek telekkönyvi betétei az 1 S8D : X X I X .  az 1889 : XXXV I11. és az 1891:  X V I . t. czikk értelmében elkészíttetvén és a nyilvánosságnak átadatván, ez azzal a felszólítással tétetik közzé,1. hogy mindazok, akik az 1886 : X X I X . t. czikk 15. és 17. ^-ai alapjan — ide értve e §-oknak az 1889: X X X V II I . törvényezikk 5-ik és 6-ik fa ib a n  és az 1891 : X V I törvénycikk 15-ik paragrafusának a) pontjában foglalt kiegé­szítéséit i s ,— valamint az 1889:  X X X V I I I . t. czikk 7. § -a  és az 1891 : X \  I t. ez. 15. b) pontja alapján eszközölt bejegyzések érvénytelensegét kimutathat­ják, e végből törlési keresetöket, azok pedig, a kik valamely tehertétel átvitelének az 1886:  X X I X .  t. ez. 22. §-a . illetve az 1889: X X X V II I . t. ez. 15. §-a alapján való mellőzését megtámadni kívánják, e végből keresetöket bezárólag hathónap alatt, vagyis az 1898. é r i ju liu sh ó  2 5 -ik  n a p já ig  bezáró­
la g  a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert az ezen meg nem hosszabbít­ható záros határidő eltelte után indított törlési kereset annak a harmadik sze­mélynek, aki időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat ;2. hogy mindazok, akik az 1886: X X I X .  t. czikk 16. és 18. ^-ai ak eseteiben •— ide értve az utóbbi §-nak az 1889: X X X V I I I  . t. ez. 5. és 6. fa ib a n  foglalt kiegészítéseit is — a tényleges birtoko, tulajdonjogának bejegyzése ellenében ellentmondással élni kívánnak, Írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt.vagyis 1898. évi ju liu s  hó 2 5 -ik  n a p já ig  b ezá ró la g  a telekkönyvihatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog ;3. hogy mindazok, a kik a fentebbi 1. és 2. pontban körülirt eseteken kívül a betétek tartalma által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely irányban sértve vélik, —  ide értve azokat is, a kik a tulajdonjog arányának az 1889:  X X X V I I I . t.-cz. 16 §-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek találják e tekintet- beni felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz hat hó­nap alatt, vagyis 1898. é v i ju liu s  hó 2 5 -ik  n a p já ig  bezárólag nyújt­sák he, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után a betétek tartalmát csak a törvény rendes utján és csak az időközben nyilván­könyvi jogokat szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támad­hatják meg.Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a betétek szerkesztésére ki­küldött bizotságnak eredeti okiratokat adtak át, — hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyúj­tanak — az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.A Sásdi kir. jbiróság mint tkvi hatóság 1898. évi január hó 7-én.

I)r. Borsiczky Imrekir. járásbiró.



s P É C S I  F I G Y E L Ő 189R. január 22.1874. óta fennállóZ o n g o r a-, liarm oniüD ) és pianino-raktár
Goldstein

Pécsett, országút 50, (kaltiirel sierten

Legnagyobb választék

i • > ««. 0 «’*[> , o \rv*#i
ongora vont hurokkal ongora kereszt hurokkal ongora öntőit kerettel ongora vashangolókkal ongora kereszt hangfogókkal ongora viszliangszeleppel.E lis m e r ő  o k levél P é cs  1888.

Köhögésben szenvedőknek.1000-nél több elismerő nyilatkozat bizo- nyitja a
MISEI#kitűnőségét, gyors és biztos Itatását kö­högés, rekedtség, hurut és elnyálká- sodás ellen. Legkitűnőbb különlegessége Ausztria, Németország és Svájcznak.Kapható 10 és 20 kros csomagok­ban. Raktár Pécsett : B e n c z e n le it n e r  

S á n d o r  czukrászdájában.
1517. sz.alisp. 1898.

Pályázati hirdetmény.Baranyavármegye törvényhatóságánál megüresedett, főispáni kinevezés utján be­töltendő. egyenként évi 350 frt fizetés és GO frt lakbér élvezetével egybekötött
két vármegyei közigazgatási

gyakornoki állásraúgy évi 500 frt fizetéssel és 100 frtlakbérrel javadalmazott
járási irnoki állásraezennel pályázatot nyitok és felhívom pá­lyázni kívánókat, hogy az 1883. évi I. t.-czikk állal megkívánt minősítésüket iga­zoló okmányokkal fölszerelt kérvényeiket dr. báró Fejérváry Imre főispán Ur Ô méltóságához czimezve, hozzam legké­

sőbb folyó évi január hó 2G-ig 
nyújtsák be.Pécsett, 1898. évi január hó 19-én

Trixler Károlyalispán.

PSERHOFER J. vértisztitó labdacsai,azelőtt  altalniios l a b d a c s o k  név a l a t t ;  uiely utóhlii n eret  te l je ,  j o g g a l  megérclemlik,  mivel ceakiipyan a l i g  létezik b etegség ,  melyben ezen labdacsok c e o d a .  h atá ru k at  e/.ersze- rescn be nem biz< nyitották volna.É v t iz e d e k  óla ezen labdacsok Általános elterjedésnek örvendenek é« a l ip  van c s a lá d ,  m elyben e ;e n  kitűnő b á zisze rb ő l  készlet nem volna ta lá lható .  S z á m ta la n  orv.,* által ezen labdacsok ház szerűi a j á n l a t t a k  minden oly b a jo k n á l ,  m elyek a r o s i  •■téaatéafetfl  ég s z é k r e k e d é s b ő l  e ie d t e k  : mint e p e - i a T A r o k ,  n s á j k a j e k ,  k ó l i k a ,  ▼ é r t o l n l á a o k ,  a r a n y é r ,  b é l t é t l e n s é g  h hasonló b et-p*ép# knél .  Vértisztitó tulajdonsápuknál  fo g r a  kitűnő hatással vannak vérszegénység * az abból eredő bajoknál is;  igy s á p k ó rn a l ,  idegességből s z á r ­mazó fejfájásoknál stb. E z e n  vértiszt itó  lab dacso k  oly k ö n n y e n  h atn ak ,  h o g y  a l e g c s e k é ­lyebb fájdalmat sem o k o z z á k ,  és ennek folytán még a leg g y e n g é b b  e g y é n e k ,  de még g y e r ­mekek által is minden ag g o d a lo m  nélkül bevehetőkE z e n  vér*isztitó la b d a cso k  csakis a PaerhofVr J  -féle az „Arany birodalmi 
almái)o»“  f/iin/.ett Kyósy*zertárbau Bécsben 1 ,  Singerstras-o 15. */.. a készít­teti!,-k valódi  minőségben, s egy  15 szem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. E g y  cso m a g ,  m elybei « doboz tartalm aztatik ,  1 frt 05 krba kerül .  Az összeg előzetes beküldésénél hér- mentes küldéssel együtt :  1 c s o m a g  1 fit  25 kr . ,  2 csomag 2 frt 3-■ kr. ,  3 c so m a g  3 frt 35 k r . ,  1 c-oiii a g 4 irt. 40 kr , 5 cso m a g  Ó f r t  20 kr.és 10 cso m a g  9 fr. 20 krba kerül .y  X l { .  Nagy elterjedésük következtében ezen la b d a c s o k  a legkülönféléb b  nevek és a lakok alatt  utánoztatnak ; ennek következtében kéretik CftakiM Pserliofer J  féle ver- tisztitó _  ab <1 ácsok at követelni és csakis azok tekinthetők valódiaknak m elyeknek h a s z ­nálati u ' a 8itása a Pserliofer J .  névaláírással fekete színben és minden egyes doboz fedeleu g y an azo n  aláírással vörös színben van e l látva .A szá mtalan hálairatból ,  melyet a labdacsok fo g y a sz tó i  a le g k ü lö n b ö ző b b  és l e g ­nehezebb b e teg^égek után eg észsé gü k  visszanyerése folytán hozzánk intéztek,  ezen helyen csakis  néhányat említünk azon m eg jeg y zéssel ,  hogy m in d en k i ,  a ki ezen la b d c s o k a t  egyszer használta ,  meg < a g y u n k  győ ző d ve ,  hogy a z o k a t  tovább fo g ja  ajánlani .melyről egyébkén t le íh mondott, midőn veK ö ln ,  1*93. április hó 30-án.T isz te lt  P b erhofer ur !L e g y e n  oly szives én küldj ön nékem ismét 1 b  tekercset az ön fö lü lm ulhatatlau  vértisztitó labdacsaiból utánvétel le l .  F o g a d j a  ez utón is h legm élyebb k ö szö n etem et l a b ­dacsai c x 'd a b a ia s á é i  t. M aradok teljes tisz­telettel Pawlistik Feren cz ,  K ö ln ,  L in d e n t h a l .

Hrasche, Földnik mellett 18^7. s^ept. 
hó 1 2  én. Tekintetes ur !Isten akarata volt, b o g y  az Un la b d a ­csai kezeim közé kerültek, m elyeknek hatá- sát ezennel m egírom : E n  g y e r m e k a g y b a n  meghűltem o ly a n n y ir a ,  h o g y  semmi munkát sem voltam többé képes végezni és b iz o ­nyára mar a holtak közt voln ék ,  ha az ön csodálatram éltó labdacsai engem nem m en­tettek volna meg. A z  Isten á ld ja  meg Önt ezért ezerszer.  N a g y  bizalmául van, 1 ogy ezen labdacsok engem is tökéletesen ki f o g ­nak g y ó g y íta n i ,  a mint már m ásoknak is egészségük visszanyerésére segítségül szo l­g á lta k .  K n if icz  T e r é z .B é c s - U j h e l y ,  1887. novem ber 9-énM élye n  tisztelt ur!A legforróbb köszönetemet mondom ezennel Ö nnek 60 éves n agynéném  nevében. A z  illető 5 éven át szenvedett g yo m o rh u ru t­ban és v izk ó rság b an ,  már életét is m e g u n ta ,

letienül egy  dobozt kapott az ön kitűnő vér- t isztitó labdacsaiból g azoknak ál landó hasz­n álata  folytán tökéletesen k ig y ó g y u lt .L e g f ő b b  tisztelettel W e in c z e t te l  J o s e f a .E ic h e n g r a b e r x m t ,  G fö h l  m ellett ,  1S93. márczius 27-én.T e k in te te s  ur !Alulírott  ismételten kér 4 c so m a g o t  az ön valóban hasznos és kitűnő lab dacs  ai- ból.  E l  nem m ulaszthatom  le g n a g y o b b  e l i s ­merésemet kifejezni ezen la b d a cso k  értéke felett és a zo k a t  a hol csak a lk a lm a m  n y í l ik ,  a szen v ed ő k n ek  le g m e le g e b b e n  fogom  a j á n ­lani ,  E z e n  hálairatom  tetszés szerinti  hasz­nálására önt ezennel fe lh a ta lm a z o m .T eljes  t iszte lette l  i i a h u  I g n á c z .G o ts c h d o r f ,  K o l b a c h  m e lle tt ,  S z i l é z i a  1886. okt .  8-áu.T .  Ú rF e lk é r e m ,  miszerint az ön vértisztitó  labd acsaib ól  e g y  c so m a g o t  6 dob ozzal  kül­deni s z ív e sk e d jé k .  C s a k is  az ön csodálatos  la b d a c s a in a k  köszön hetem , h o g y  egy  g y o ­m orbajtól ,  mely engem öt éven át gyötört ,  m egszabadultam . E z e n  la b d a cso k  naiam so ­hasem fognak k ifo g y n i ,  s midőn legforróbb köszöueteinet k ife je z e m , * • v ag y o k  t is z te ­lettel Zw ick l  A n n a .B e r n h a r d i  alpesifü li- Útifűnedv,Í111 A l l V  Pernhard W .  O .-tó l  B regenz-  I J U O u l  • 1 üveg 2 frt 60 kr. f/güveg 1 frt 40 kr. */4 ü v e g  70 kr.Amerikai köszvénykenőcsgyors és biztos hatású le g jo b b  szer m in­den kösz vénye* és csúzo*  bajok u m.t gerinc/, agy bán ta lom, tag sza g g a tá s ,  i «chias, m igraine,  ideges fogfájás ,  fő fá jás ,  füls/.ag- gatás stb .  stb, ellen. 1 frt. 20 kr.A n g o l  csodabalzsa
P»«*rii<ifer J.-töl 1 üvrg 60 krFagybalzsamtagokra és minden idült sebre, mint le g ­biztosabb ezer elismerve, 1 k ö c s ö g g e l  4(> krajezár.  Bérm entve 65 kr.,.Stoll“-féle Kolapraepa-v o f l i m n b -  •,itftn"  kyomor- és 
I  C & L U lJ J U f i ,  bélbetegségeknél,Kola-elixir vagy bor, à 'i'*rV ,  liter 1 frt 60 kr. '/4 lit 85 kr.

I N e r h o f c r  J - t o l ,  egyá lta lán o san  ismert ki­tűnő házitzer  h u ru t ,  reked tség ,  görcsös k öhögés  Mb. e l le n ,  1 uvegecske ára 50 krajezár 2 ü v e g  bóruientve 1 frt 50 kr.Tannochinin hajkenőcs,
Pserliofer J .- t ö l . É vek hosszú sora óta valam ennyi h a jn ö v esztő  szer között o rv o ­sok által a le g jo b b n a k  elismerve. E g y  elegáns n a g y  sz e le rc z é v e i  2 forint.Általános tapasz

Golyva-balzsam, pt",TPnerhofer J*kitűnős/»*r golyva  ellen 1 üveg 40 kr.j bérmentve66 kr.É let-esszen cziafâ lS '.Mniegi ontott gyomor, ro*** emésztő* és mindennemű u l l f - t i  I «jók ellen kitűnő hátiazer.  1 üveg 22 kr. 12 üveg  2 frt.

Steiulel fá­
tól. Ülése* nxúrá* altul o k o zo tt  sebt-knél, mérge* d a g a n a to k n á l ,  u j jk u k a c x ,  "ebes- v a g y  g y u ­lád! mell v agy  inán i ly  bajoknál ,  mint kitűnő */.er Jön k ip ió b á lv a ,  1 tégely  50 kr. Mérmeiitve 75 kr.Általános tisztitó-só “;h";W . - t ö l .  K it í inó  háziszer a ro ssz  emésztés minden k övetk ezm én yei ,  u. ni : főfájás,  szédülés ,  g y o m o r g ö r c s ,  gyomorliév,  a r a n y ­ér,  dugulás stb. ellen.  1 cso m a g  ára 1 frt.Ezen itt felsorolt  készítm ényeken kí­vül az osztrák lap o k b a n  hirdetett összes b é l ­és külföldi g y ó g y s z e l  észei és/.eti k ü lö n le g e s ­ségek raktáron vannak , és a k é s z l e t b e n  netán nem levők gyorsan és olcsón ínegsze- reztetnek. — Postai megrendelések a leg- gyo rsab ban eszk ö zö ltetn ek ,  lia a pénzösszeg előre b ek üldetik ;  n a gy o b b  m egrendelések utánvéttel k ü ld etn ek .

elyek használati utasítása a P serhofer
a lá írássa l vörös ssin-

V a l o d i a k n a k  c s a k  á s o k  t e k i n t h e t ő k .  _ ______________________
J* névaláírással es m in d e n  e g y e s  dobos fe d e le  u g j a s a i o

b en  v a n  e llá t v a .
Védve védjegy által. Védjegy utánzása szigorúan büntettetik.f gyógyszerész „zurn goldenen Reichsap fel* BECS, 1., Siogerstraase 15.

Nyomatott Taizs Józsefeiéi Pécsett, 1898.




